NAVODILA ZA UPORABO
NAUSNIKI L1700300

Prevod izvirmih navodil za uporabo

UPUTE ZA KORISTENJE
ZASTITNIH NAUSNJAKA L1700300
Prijevod originalnih uputa

USER'S MANUAL
EAR DEFENDERS L1700300
Original text translation

GEBRAUCHSANLEITUNG
DEN GEHORSCHUTZ L1700300
Ubersetzung der Originalanleitung

PRED UPORABO IZDELKA SE z

NAVODILIZAUPORABO.

OPOZORILO! Pozorno preberite vsa opozorila in
navodilazavarno uporaboizdelka.
NAUSNIKI so proizvedeni v skladu s standardom EN 352-1:2002 in
Uredbo 2016/425. Naslov spletne strani, na kateri lahko dostopate
doizjave oskladnosti EU: www.lahtipro.pl
PODROCJEDELOVANJA:
Nausniki odliéno filtrirajo zvoke z visoko frekvenco, ki nastajajo pri
delu z opremo, stroji in elektricnim orodjem za splosno uporabo.
Nausniki se lahko uporabljajo samo v pogojih preostale
izpostavljenosti na hrup in pri vrednosti akusticnega tlaka, ki ne
3 D.
UPORABLJENI MATERIALI: Umetna masain pena.
UCINKOVITOSTZASCITE:
Ucinkovitost zascite, ki izhaja iz opravljenih tehnicnih preizkusov,
dolocajo vrednosti dusenja zvoka, kiznasajo:

I navzdol tako, da je naslonjen na glavo.

3. Blazml(e nausnikov se morajo prilegati usesom brez obcutka
nelagodja.

4.V primeru neudobja rahlo zategnite trak tako, da se bodo
nausniki prilegali uSesom v takini meri, da bodo slusalke
zagotavljale ustrezno protihrupno zascito.

5. Zascitne slusalke si nadenite Se pred izpostavljenostjo na hrup.

gl v
CISCENJEIN RAZKUZEVANJE:

Nausnike umijte s toplo vodo z milom, ne uporabljajte kemikalij in
alkohola. Slusalke razkuzite najmanj enkrat na 3 mesece, odvisno
od pogostosti njlhove uporabe. Notranje dele slusalk, ki so v

razkugite

SHRANJEVANJEINTRANSPORT:
Nausnike hranite v zracni zascitni vrecki. Nausnike lahko prevazate s
poljubnimi prevoznimi sredstvi pod pogojem, dajih zavarujete pred
imivplvin L "
ZIVLJENJSKADOBA:
Nausnike redno pregledujte znamenom ocenitve njihove
primernosti za uporabo. Tesnilne blazinice se lahko rahlo obrabijo.
Pojavitev razpok, deformacij in otrdelosti pomeni izgubo zacitnih
lastnosti in potrebo po menjavi izdelka.
(as ohranitve zasitnih lastnosti nausnikov, pod pogojem njihove
ustrezne uporabe, znasa najvec 3 leta, za tesnilne blazinice pa 6

mesecev, odvisno od pogostosti uporabe.
v primeru neupmlevanja priporodil iz teh navodil za uporabo se
astite nausnikov zmanjsa.

35.7 ..
SNR: 33dB H: 35dB M: 32dB L: 23dB

- zas(itni nausniki so normalne velikosti in primerni za vecino
uporabnikov,

- nausnike je treba namestiti, prilagoditi in shranjevati v skladu s
teminavodiliza uporabo,

- v primeru neupostevanja navodil bo ucinkovitost zascite
nausnikov bistvenozmanjsana,

- vobmogju hrupanosite nausnike ves cas,

- naudnike redno pregledujte z namenom ocenitve njihove
primernostiza uporabo.

UPORABA:

1. Nastavite naglavni trak, ki povezuje slusalki, na najbolj

razsirjen polozaj in namestite nausnike na usesa tako, da je
naglavni trak nad glavo.

2. Prilagodite viSino nausnikov tako, da ustrezno pokrijejo usesa, in

Frekvenca(Hz) |Povprecnastopnja| Standardno | APV (dB)
dusenjazvoka | odstopanje
(dB) (dB)

63 26 28 19.7
125 15.5 1.6 139
250 257 22 235
500 330 28 302
1000 39.8 33 36.5

2000 36.1 24 338
4000 305 34 361 ZAMENJAVADELOV:
8000 4

Dele nausnikov lahko zamenjate samo z originalnimi
nadomestnimi deli. Namestitev higienskih nastavkov na tesnilne
blazinice lahko vpliva na akusticne lastnosti protihrupnih
nausnikov.

POMEN OZNAK:

0Oznake na ¢asah za duenje zvoka:

oznaka proizvajalca, »EM-5002B« — model, »EN 3521« — Stevilka
standarda, oznaka CE

PRIGLASENIORGAN:

V postopku ugotavljanja skladnosti z zahtevami je sodeloval
priglaseniorganst2777:

Satra Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park, Clonee,
Dublin15, Dublin, Ireland

Uvoznik/Pooblascenizastopnik:

PROFIXSp.z0.0.

Naslov: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poljska

MOLIMO PROCITAJTE OVO PRIRUCNIK PRIJE
UPOTREBE PROIZVODA.
Drzite prirucnik zabuducu upotrebu.
UPOZORENJE! Procitajte sva sigurnosna
upozorenjai sve sigumnosne upute.
ZASTITNI NAUSNJACI se proizvode u skladu s EN 352-1: 2002 i
Pravilnikom 2016/425. Adresa web stranice na kojoj mozete
pristupiti EUizjavi o sukladnosti: www.lahtipro.p!
OBSEGAKCLJE:
Slusalice savrseno filtriraju visokofrekventne zvukove iz najcesce
koristene opreme i strojeva, elektricnih alata. Usne skoljke smiju se
upotrebljavati samo u uvjetima izlozenosti zaostaloj buci i
maksimalnim razinama zvu¢nog tlaka koji ne prelaze granice
propisane vazecim propisima o zdravljuisigurnosti.

GRADEVINSKI MATERUALI: Plastikaipjena.
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3. Jastudiciza usitrebalibi selijepitiza usi bez nelagode.

4. Ako je potrebno, lagano savijte traku tako da se slusalice zalijepe
za i dovoljno blizu da slusalice pruzaju odgovarajucu zvucnu
zadtitu.

5. Nosite zastitu od uha prije nego $to dodimete zvuk. Drzite
slusalice cijelo vrijeme u kojem ste u podrucju buke.
KAKOCISTITIIDEZINFICIRATI:

Koristite toplu sapunsku vodu za ¢iscenje slusnih usiju, ne koristite
kemikalije i alkohol. Slusalice se dezinficiraju najmanje jednom u3
mieseca, ovisno o tome koliko se Cesto koriste. Unutarnje dijelove
slusalica koji dolaze u neposredan dodir s koZom treba dezinficirati
alkoholom.

KAKOSKLADISTENJEI TRANSPORT:

UCINKOVITOSTZASTITE: Slusalice Cuvajte u prozracenoj plasticnoj vrecici. Slusalice se mogu
U(mkuvwmslzasme koja proizlazi iz tehnickih ispitivanja odredena prevoziti bilo kojim prijevoznim sredstvom, pod uvjetom da su
i ko atosu: N Vi e
Frekvendia Prosjecno Odstupanje | APV (dB) PERIODTRAINOSTI:
(H2) prigusenjezvuk | standard Usne 3koljke treba redovito provjeravati kako bi se procijenila
(dB) (dB) njihova prikladnost. Jastuci za brtvljenje mogu se brzo istrositi.
63 2.6 28 197 P zenje njihovih pukotina, deformacija i otvrdnjavanja znaci
125 155 16 139 qubitakzastitnih svojstavai potrebu za zamjenom.
250 257 22 235 - R . N .
500 30 28 02 Trajanje zadrzavanja zastitnih svojstava jastucica za usi, pod
1000 908 13 %5 uvjewm da se pvavllm) k(msle iznosi najvise 3 godine, a brtveni
2000 361 24 ) SLuap encitetu uporabe
4000 395 34 36 hjastuka
8000 357 22 334 ZAMJENA DIJELOVA:

SNR: 33dB H: 35dB M: 32dB L: 23dB

- usne Skoljke uobicajene su jastucice za uho i pogodne su za vecinu
korisnika;

i, prilagoditi i pohraniti u skladu s
ovimuputama;

- ako se ne postuju preporuke ovog prirucnika, ucinkovitost usnog
kapkaznatno ce se smanjiti;

-trosite stalno usne skoljke na bucnom podrudju;

- une 3koljke treba redovito provjeravati kako bi se procijenila
prikladnost;

UPUTEZAUPORABU:

1. Postavite traku za glavu koja spaja slusalice u potpuno ispruzen
polozaj i stavite usice za usi preko usiju tako da je traka za glavu
iznadglave.

2. Podesite visinu jastucica za usi tako da pravilno pokrivaju usi i

Za zamjenu se mogu koristiti samo originalni dijelovi. Postavljanje
higijenskih presvlaka na brtvenim jastucima moze utjecati na
akusticka svojstva usnih Supljina.

OBRAZLOZENJEOZNACAVANJA:

0znake naposudamaza prigusivanje:

oznaka proizvodaca; "EM-50028" - model; "EN 352-1" - standardni
broj; CEoznaka.

PRUAVLIENOTIJELO:

Prijavljeno tijelo 2777 sudjelovalo je u postupku ocjene
uskladenostisazahtjevima:

Satra Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park, Clonee,
Dublin 15, Dublin, Ireland

Uvoznik/Ovlasteni predstavnik:

PROFIX Sp.z0.0.

Adresa: ul. Marywilska 34,03-228 Warszawa, Poljska

READ THESE INSTRUCTIONS THOROUGHLY
BEFOREYOUSTARTUSING THE PRODUCT.
Keep theseinstructions for future reference.
WARNING! Read all safety warnings and safety use
recommendations.
EAR DEFENDERS are manufactured in accordance with the EN 352-
1:2002 standard and Regulation 2016/425. The internet address
where the EU declaration of conformity can be accessed:
www.lahtipro.pl
SCOPEOF OPERATION:
Properly used and maintained ear defenders are very good atfiltering
high frequency sounds emitted by commonly used equipment,
‘machines, and electric tools. Eav prole(tovs can be used only under
the residual noi ith peak

retract the headband by pushing it downwards until it rests on

LESEN SIE DIESE GEBRAUCHS-ANLEITUNG VOR DER

yourhead. ARBEITGENAU DURCH.

3. The sealing pads should rest on your years without causing any Bewahren Sie diese Gebrauchsanleitung fir kiinftige
discomfort. Anwendungenauf.

4. Ifnecessary, slightly bend th ke the pad: Lesen Sie alle und -Hinweise
your h iide ad i tion. ‘hinsichtlich der sicheren Nutzung.

©

. Put the ear defenders on before going into a noisy area. Keep the
ear ile stayinginanoi X

CLEANINGAND DISINFECTING:

Wash the ear i py . donot:
oralcohol.

The ear defenders must be disinfected at least once every 3 months,
depending on the frequency of their use. The interior parts of the ear
defenders which (ome in direct contact with the skin must be

values not exceedmg the maximum allowable levels as specified by
worksafety regulations.

MATERIALS: Plasticand foam.

PROTECTION EFFECTIVENESS:

The effectiveness of the defenders is proven by following the noise
attenuation values measured n technical tests:

disinfected wi
STORAGEANDTRANSPORT:

When notin use, the ear defenders must be keptin a transparent, dry
plasticbag.

Ear defenders in factory packaging may be carried on any means of
transportation provided that they are protected from environmental
conditionsand mechanical damage.

SNR: 33dB H: 35dB M: 32dB L: 23dB
REMARK:
- theeardefendersare of auniformssize and fitmostusers;
- the ear defenders must be fitted, adjusted, and stored in
accordance with thisinstruction;
- if the provisions of this instructions are not observed, the
efﬁ(len(yaflheeardefenderswﬂlbeslgmﬂ(amlyredu(ed
bewornatalltimes;
- the eav defenders must be regularly inspected to evaluate their
usability;
USE:
1. Set the headband in the most exlended position and put the ear
your h d yourhead.
2. Set the ear defenders so that they cover your ears properly and

Frequenz (Hz) | Average noise Standard | APV (dB) LENGTHOF USE:
attenuation deviation The ear defenders must be regularly inspected to evaluate their
(dB) (dB) usability. The sealing pads may become work quite quickly. They
63 26 28 197 musthe checked for cracks, deformations, and leaks.
125 155 1.6 139 The ear defenders will mam\aln their protective pmpemes if used
250 257 22 35 properyforamari f3year
500 330 28 302 year, depend i ity of use.
1000 39.8 33 36.5 Ifth i thisinstruction are not observed, the period when
2000 36.1 24 338 theear i ive wil
4000 395 34 3.1 REPLACINGPARTS:
8000 357 22 334

Only original replacement parts may be used. Using hygiene covers
on the sealing pads may change the acoustic properties of the ear
defenders.

EXPMNATION OF MARKS:

factorymark;,EM-5002B"~model;,EN352- 1”—standard CEmark.
NOTIFIED BODY:

Compliance verification process was attended by notified body NB
277

Satra Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park, Clonee,
Dublin 15, Dublin, Ireland
Importer/Authorizedrepresentative:

PROFIX Sp. z 0.0. Addres: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa,
Poland

GEHORSCHUTZ werden gem. der Norm EN 352-1:2002 und der
Vemldnunq 2016/425 hergestellt. Die Internet-Adresse, iber die die EU-

ww.lahtipro.pl

WIRKUNGSBEREICH:

Der fachgerecht benutzte und gepflegte Gehdrschutz filtert optimal den

hc(hﬁequemen Larm, der von herkdmmlichen Geréten, Maschinen und
ert wird. diirfen nur bei einer

Larm-Restgefahr sowie den bei Spitzenwerten des akustischen

Schalldrucks, die die nach den Arbeitsschutzgesetzen einschlagigen

Grenzwerte nicht iberschreiten.

MATERIALIEN: Kunststoffund Schaum.

SCHUTZWIRKUNG:
Die Schutzwirkung, die sich aus den technischen Priifungen ergibt,

3. Di f hut denoh

. Bei Bedarf biegen Sie leicht den Verbindungsbiigel, so dass der
Gehorschutz geniigend dicht am Kopf liegt und somit den
entsprechenden Schutzvor dem Larm garantiert.

. Legen Sie den Gehdrschutz noch vor dem Kontakt mit dem Larm.
Tragen Sie den Gehdrschutz immer auf dem Kopf, wenn Sie sich im
Lérmbereich befinden.

REINIGUNGUNDDESINFEKTION:

Reinigen Sie den Gehdrschutz mit dem Warmwasser mit Seife,

verwenden Siekeine Chemikalien und Alkohol.

Desinfizieren Sie den Gehdrschutz mindestens alle 3 Monate, abhangig

vom Nutzungsgrad.

Dieinneren Teile des Gehms(hurzes, die mit der Hautin Beriihrung direkt

IS

Kommen, soll ertwerden.

LAGERUNG UND TRANSPORT:

Wenn der Gehdrschutz nicht benutzt wird, sollte er in einem
i trod lienbeutel twerden

Der Gehdrschutz in Originalverpackung darf mit beliebigen
Transportmitteln transportiert werden. Er muss nur vor den

b b hen und mechanischen Schaden
Frequenz (Hz) Mittlere Standard- | APV (dB) gesichertwerden.
Larmreduzierung | abweichung HALTBARKEIT:
(dB) (dB) Sie den Gehdrschutz regelméBig, um ihre Tauglichkeit
63 26 28 19.7 beurteilen zu kinnen. Die Dichtungskissen konnen schnell verschleiBen.
125 15.5 16 139 Deswegen lieren Sie ihren Zustand auf Risse, Verformung oder
250 25.7 22 2.5 undichte Stellen.
500 330 28 302 Die maximale Zeit der Aufrechterhaltung von Schutzeigenschaften des
1000 39.8 33 36.5 Gehdrschutzes betragt 3 Jahre bei der fachgerechten Nutzung, bei den
2000 36.1 24 338 Dich kit betrégt diese Zeit 6 Monate je nach der
4000 395 34 36.1 Nutzungsintensitét.
8000 357 22 334 Bei der Nichtbeachtung der Anweisungen in dieser Bedienungs-
SNR: 33dB H: 35dB M: 32B L: 23dB anleitung kommt es zur Verschlechterung der Schutzwirkung des
ACHTUNG: Gehdrschutzes.
- der Gehdrschutz ist normal dimensioniert und fiir die meisten Benutzer TAUSCHVONTEILEN:
geeignet; Beim i rwendetwerden.

-Anpassung, Einstellung und Lagerung gemaR dieser
Bedienungsanleitung;
- Bei der Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung kommt es zur

- Tragen hutzinder

- Priifen Sie d hi beurteilen

2ukénnen;

NUTZUNG:

1. Schieben Sie den Verbindungsbiigel maximal auseinander und
platzieren Sie den Gehdrschutz auf dem Kopf, so dass der
Verbindungsbiigel iber dem Kopfliegt.

2. Stellen Sie den Gehdrschutz so ein, dass er die Ohren richtig deckt,
schieben Sie den Verbindungsbiigel nach unten bis er auf dem Kopf
liegt.

Die P\amemng von Hygienenauflagen aufden Dichtungskissen kann die

ERKLARUNG VON KENNZEICHNUNGEN:

Die Kennzeichnungen befinden sich auf den Dampfschalen:
Fabrikzeichen; ,EM-50028"~ Model; ,EN352-1"~ Normsymbol; CE-
Zeichen.

NOSTRIFIZIERTE INSTITUTION:

Am Prozess der Beurteilung der Ubereinstimmung mit den
Anforderungen hat die anerkannte Priifstelle NB 2777 teilgenommen:
Satra Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park, Clonee,
Dublin 15, Dublin, Ireland

Importeur/Autorisierter Vertreter:

PROFIXSp.zo.0. Adresse:ul. Marywilska 34,03-228 Warszawa, Polen

UPUTE ZA KORISTENJE
ZASTITNIH NAUSNJAKA L1700300

Prijevod originalnih uputstava

MOLIM VAS DOBRO PROCITAJTE PRIRUCNIK
PRUEUPOTREBEPROIZVODA.
Cuvajte priruénik zabuducu upotrebu.
UPOZORENJE! Proitajte sva sigurnosna upozorenja
isvasigurnosna uputstva.
ZASTITNI NAUSNJACI proizvedeni su u skladu s EN 352-1: 2002 i
Pravilnikom 2016/425. Adresa web stranice na kojoj moZete
pristupiti EUizjavi o sukladnosti: www.lahtipro.pl
OBSEGAKCIIE:
Slusalice savrSeno filtriraju visokofrekventne zvukove iz najéesce
koristene opreme i strojeva, elektricnih alata. Usne skoljke mogu se
koristiti samo u uvjetima izlozenosti zaostaloj buci i maksimalnih
razina zvucnog pritiska koji ne prelaze granice propisane vazecim
propisima ozdravljuisigurnosti.
GRADEVINSKI MATERUJALI: Plastikaipena.
UCINKOVITOSTZASTITE:
Ucinkovitost zastite koja proizlazi iz tehnickih ispitivanja odredena je
vrijednostima prigusenjazvuka, atosu:

qumi j inavasu glavu.

3. Jastuicizausi i jepitiza usibe:

4. Ako Je pulrebnc Iagano savu\e naku tako da se x\usall(e zaluepe

5. Nosite zastitu za ui pre nego Sto dodirnete zvuk. DrZite slusalice
itav period u kojem ste u podrudju buke.

KAKO CISTITII DEZINFICIRATI:

Upotrijebite toplu sapunsku vodu za Ciscenje slusnih usiju, ne
koristite hemikalije i alkohol. Slusalice je potrebno dezinficirati
najmanje jednom u 3 mjeseca, ovisno o tome koliko se cesto koriste.
Unutrasnje dijelove slusalica koje dolaze u direktan dodir s kozom
treba dezinficiratialkoholom.

KAKO CUVATII PREVOZI:

Slusalice cuvajte u ventiliranoj plasticnoj kesi. Slualice se mogu
prevoziti bilo kojim prevoznim sredstvom, pod uslovom da su

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

| PL

NAUSZNIKI PRZECIWHAEASOWE L1700300

Instrukja oryginalna

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA
NALEZYZAPOZNACSIEZNINIEJSZAINSTRUKCIA.
Zachowaj instrukcje do ewentualnego przysztego
wykorzystania.
OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytac wszysthie ostrzezenia dotyczqce
bezpieczeristwa i wszystkie wskazowki dotyczqce bezpieczeristwa
uzytkowania.
NAUSZNIKI PRZECIWHALASOWE sq wyprodukowane zgodnie znorma EN
352-1:2002 i Rozporzadzeniem 2016/425. Adres strony intenetowej, na
ktorej mozna uzyska¢ dostep do deklaracji zgodnosci UE:
www.lahtipro.pl

ZAKRES DZIALANIA:

Nauszniki doskonale filtruja dZwieki o wysokich czestotliwosciach z
powszechnie uzywanego sprzetu i maszyn, elektronarzedzi. Nauszniki
moga by¢ stosowane jedynie w warunkach resztkowego narazenia na
hatas oraz szczytowych wartosci cisnienia akustycznego
nieprzekraczajacych wartosci granicznych okreslonych przez
obowiazujace przepisy BHP.

MATERIALY KONSTRUKCYINE: Tworzywo sztuczneipianka.

umiesé tak,

Ustaw wysokos¢ ustawienia nausznikow tak, aby odpowiednio

yuszy P b .
Poduszki na nausznikach powinny przylegac do uszu bez poczucia
dyskomfortu.

. Jezeli zachodzi taka koniecznos¢, przygnij lekko opaske tak, aby
nauszniki przylegaty do uszu na tyle blisko, zeby stuchawki tworzyty
odpowiednia ochrone przed dzwigkiem.

Zakladaj stuchawki ochronne jeszcze przed kontaktem z dzwigkiem.
Miej stuchawki na glowie przez caly okres, przez ktdry przebywasz w
obszarze hafasu.

IS

SPOSOB CZYSZCZENIAIDEZYNFEKCII:

Do mycia nausznikow uzywa cieptej wody z mydtem, nie uzywac
chemikaliow i alkoholu. Stuchawki nalezy dezynfekowac przynajmniej
raz na 3 miesiace, w zaleznosci od czestotliwosci ich uzytkowania.
Wewnetrzne czesci stuchawek majace bezposredni kontakt ze skorg
nalezy dezynfekowacalkoholem.

SPOSOB PRZECHOWYWANIAI TRANSPORTU:
Przechowywa¢ nauszniki w wentylowanym woreczku foliowym.

PERIOD ODRZIVOSTI: Nauszniki mozna przewozi¢ dowolnymi $rodkami transportu pod
Frekvencija ~ |Prosjecno slabljenje| ~Odstupanje | APV (dB) e bl . . " R W przewe ! portu pod
. dard Usne Skoljke treba redovno provjeravati kako bi se procijenila njihova utecznost . " lajawartosci warunkiem ich przed wptywami atmosferycznymi i
) T;‘é) S‘a(':j;)' prikladnost. Jastuci za brtvljenje mogu se brzo istrositi. Pronalazenje thumienia diwieku, ktrewynosza: uszkodzeniamimechanicznymi.
6 26 28 197 njhovh pukoting, deformacia 1 stvdnjaianja znaci qubitak Crestotivase | Sredne tumienie | Odchylene | APV () OKRESTRWALOSC:
125 155 16 139 zazamjenom. (H2) diwieku standardowe Nauszniki przeciwhatasowe nalezy poddawac regulamej kontroli w celu
250 257 22 235 Trajanje odrZavanja zastitnih svojstava cepica za usi, pod uslovom da (dB) (dB) oceny ich przydatnosci. Poduszki uszczelniajace mogg sie szybko
500 330 28 302 se pravilno koriste je maksimalno 3 godine, a brtveni jastuci pola 63 26 28 197 autywac. Stwierdzenie ich peknied, odksztalcefi | stwardnien oznacza
1000 398 33 36.5 godine, ovisno ointenzitetu upotrebe. 125 155 16 139 utrale Wiasd wymiany.
. y " I — 250 27 22 235 (zas utrzymania whasciwosci ochronnych nausznikow, pod warunkiem
2000 361 24 338 v udnakjastucica 500 33'0 2'8 30'2 prawidtowego ich stosowania, wynosi maksymalnie 3 lata, a poduszek
4000 39.5 34 36.1 ZAMJENADUELOVA: A 2 . . < s P y
8000 357 22 334 1000 398 33 36.5 dku ni ia zalecer ninieiszei N "
Za zamjenu se mogu koristiti samo originalni dijelovi. Postavljanje 2000 36.1 24 338 W.przypa u Zalecen niniejszej nosc
SNR: 338 H: 35d8 M: 3248 : 238 higijenskih prekrivaca na brtvenim jastucima moze utjecati na 4000 395 34 361
OPREZ: akustickasvojstva usnih supljina. 8000 357 22 334 WYMIANAGZESCI:

- uSne Skoljke su usne jastucice normalne velicine i pogodne su za
vedinukorisnika;

- usne koljke moraju se prilagoditi, prilagoditi i pohraniti u skladu s
ovim uputama;

- ako se ne postuju preporuke ovog priruénika, ucinkovitost usnog
kapka ce seznacajno smanjiti;

-stalno nosite usne skoljke na buénom podruju;

- uSne 3koljke treba redovno provjeravati kako bi se procijenila
prikladnost;

UPUTEZAUPOTREBU:

1. Postavite traku za glavu koja spaja slusalice u potpuno ispruzen
polozaj i stavite usne kapke preko usiju tako da se traka za glavu
stavljaprekoglave.

2. Podesite visinu jastucica za usi tako da pravilno pokrivaju usi i

Oznake naamortizacijskim posudama:

oznaka proizvodaca; "EM-5002B" - model; "EN 352-1" - standardni
broj; CEznak.

Prijavljeno tijelo 2777 sudjelovalo je u postupku ocjene uskladenosti
sazahtjevima:

Satra Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park, Clonee,
Dublin 15, Dublin, Ireland

Uvoznik/Ovla3ceni predstavnik:

PROFIXSp.zo.0.

Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poljska

SNR: 33dB H: 35dB M: 32dB L: 23dB
UWAGA:
- nauszniki ochronne s3 nausznikami normalnego rozmiaru i s3
odpowiednie dlawigkszosci uzytkownikow;
- nausznikinalezy dopasowywac, regulowati przechowywac zgodniez
niniejszainstrukga;
- jezeli zalecenia niniejszej instrukji nie beda przestrzegane to
- w obszarze hatasliwym nauszniki przeciwhatasowe nosic bez
przerwy;
- nauszniki nalezy poddawac regularej kontroli w celu oceny
przydatnosci;

SPOSOBUZYCIA:
1. Ustaw opaske faczaca stuchawki w pozycji maksymalnie rozsunigtej i

Tylko oryginalne czesci moga by¢ uzyte na wymiane. Umieszczenie
nakfadek higienicznych na poduszkl uszczelniajace moze wptywac na
whasciwosd

OBJASNIENIE OZNACZEN:

(Oznaczeniana czaszach ttumiacych:

znak producenta;, EM-50028"~model; ,EN 352-1"~ numernormy; znak
CE

JEDNOSTKANOTYFIKOWANA:

W procesie oceny zgodnosci z wymaganiami uczestniczyta jednostka
notyfikowana 2777

Satra Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park, Clonee,
Dublin 15, Dublin, Ireland

Importer/Upowazniony przedstawiciel:

PROFIXSp.zo.0. Adres:ul. Marywilska34,03-228 Warszawa, Polska

WHCTPYKLIUA NO 3KCANYATALUN
HAYLUHUKY WYMO3ALLMUTHBIE L1700300

IepeBoa 0pUriHaNBbHOI MHCTPYKLUK

MEPEA JKCNNYATAUMEN HEO6XOZUMO
O3HAKOMMHTCA CHACTOALEA MHCTPYKUMEN.

2. YcTaHOBUTb BbICOTY HayLUHUKOB TaK, YToBbl OHI COOTBETCTBYIOUMM
06pa3om 3aKpbIBANW YW 1 NePeBHHYTH AYKKY BHH3 TaK, 4T0Bbl 0Ha

XpaHuTe MHCTPYKUMI0 AnA B .
Gyaywem. 3. TogywKu HayWHUKOB AOMXKHbI MIpUNEraTh K ywam 6e3 owywieHus
NPEA. A 0 8ceMu AMckomdopra.
npu u 4. Tipw TH, CeflYeT BbINOAHMTL NErKoe NpUrubaHite AyKKM
BCeMUyKa3aHUAMU N0 MexHuKe Gesonacoamu, Ta, 4TO6bl HayWHKI MaKCAMANHO G3K0 MpTEran K ywam u
HAYWHUKM WYMO3ALUMTHBIE wsroTosnenbl B CoOTBETCTBUM CO oBeceunBanit Heo6xoRMMyl0 3aLLTY 0T 3BYKa.
cranpaprom EN 352-1:2002 u noctaroBnenvem 2016/425. Anpec Bef- 5. HaywHykn cneyeT HagieBaTb 10 Havana fiedicTBus 38yKa. HaywHukm

caiiTa, Ha KOTOPOM MOXHO NONYYWTb AOCTYN K AeKNapaLik COOTBETCTBUA
EC:www.Jahtipro.pl

OB/IACT [IPHMEHEHHA:

HaywHukn npesocxoaHo QUALTPYIT 3BYKM BHICOKOW YacTOTbI,
MOKOAALLME OT MOBCEMECTHO NPUMEHAEMOT0 060py/10BaHNA, MaWHH 1
SMKTPOMHCTPYMEHTOB. HayLuHWKIt MOTYT GbiTb MCTOMb30BaHb TONSKO B
YOI0BUAX BO3EIICTBUA OCTATOHOTO WYMa W NP AKOBBIX 3HAYEHNAX
3BYKOBOTO AGBNIEHHA He MPEBLIWANOLIVX MPEAeNoB, YCTaHOBNEHHbIX
AedicTByloLyuMi HopMamu MTTB.

[OMKHbI HAXOAUTCA Ha TO0BE B

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
ACASTI ANTIFON L1700300

Traducere din instructiunea originala

INAINTE DE A INCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL
TREBUIESACITITIACESTEINSTRUCTIUNI.
Pastrati aceste instructiuni pentru a le putea folosi pe
viitor.

ATENTIONARE! Trebuie s cititi toate atentiondrile referitoare la

2. Reglati marimea castilor in asa fel ca sa acoperiti exact urechile si
micsorati suspensia pana s se sprijina de cap.

3. Perne de protectie trebuie s se aseaza pe urechifara sa v provoaca
unsentiment de disconfort.

4. Daca exista o asemenea neceswlate, indoiti usor banda ca sa formati
dincagti ivazgomotelor.

fds f f f
CASTI ANTIFON sunt produse in conformitate cu standardul EN 352-
1:2002 5i Requlamentul 2016/425. Adresa de internet la care poate fi

B30He LyMa.

YUCTKA W AESUHOEKLNA:

HaywHukn Cienyet MbiTb TENNOA BOAOI C MbINOM, HE NPUMEHATb
XUMVKATOB W CTUApTa.

HayuwHiki HeoBXoMMO Ae3MHOUUMPOBATD He pexe oaHOro pasa Ha 3
MeCAL3, B 3aBUCHMOCTH OT HaCTOTb X HCNONIb30BaHHA.

BHyTPeHHYe aCTH HaYLIHUKOB, UMEIOLLE HENOCPEAICTBEHKbIN KOHTAKT ¢
KoXeil, Heo6X0MMO ie3UHOUUMPOBATL CIUPTOM.

3 ded: www.lahtipro.pl

DOMENIULDE EFICACITATE :
Castile intretinute convenabil si utilizate conform destinatiei filtreaza
perfect sunetele de frecvente inalte produse de majoritatea
e(hlpameme\on maslm\m sau utilajelor electrice. Cagtile de pw(e(\le
lazgomoti il

5. Puneti céw’\e de prmeqwe pe cap inainte de a intra in zona cu nivel
de zgomot ridicat. Pastrati castile pe cap pe toata perioada cand
suntetiinzonazgomotelor.

MODUL DE CURATARE §1 DEZINFECTARE :

Pentru spalarea cagtilor folositi apa calda cu sapun. Nu folositi

substante chimice nici alcool.

Castile trebuie dezinfectate cel putin o datd la trei luni, potrivit

frecventeide unllzave

o . P
p D: tabilita

iinvigoare.

Part intrein contact direct cu pielea, trebuie
dezinfectate cualcool.

KoHC XPAHEHMEH TPAHCIIOPTHPOBKA: Mmmm:p,am(;ispum;_ MODULDEPASTRARE I TRANSPORT :
OOEKTHBHOCTb 3ALUHTDI: Ecin HaywHWKM He WCNOMb3YIOTCA, HEOBXOAUMO XpaHMTL X l} EFICACITATEA DE PROTECTIE: Castile care .nu xumifol.ns{te lrehm? tinute intr-un sac de plastic
Tb 3alUMTHI, YC no TexHudec- MPO3PaXHOM, CyXOM NONM3TUNEHOBOM naere. HaywHiku B GaBpuiHoii R . . . transparent si uscat. Castile in ambalajul original pot fi transportate cu
i OnDeLeN T OB YnaKOBKE MOKHO Eficacitatea de Wotec;\e ca.@ rezultadjn examinari tehnice reprezinta orice mijloc de transport cu conditia de a le proteja de influente
CPeCTBaMA MDY YCOBUM NPEAOXPAHEHHA UX OT BAMAHIA aTMOCHEPHBIX atenuarea valorii sunetuluisieste egald cu: icesideteriorrii i
Yacrora (M) (pepHee CranpaptHoe | APV (ab) (HaKTOPOB U MeXaHUYeCKIX NOBPEXAHMI Frecvents () Nenuare ) DURABILITATE:
CHIKeHIe YPOBHA | OTKIIOHEHUe i i " . DURABILITATE:
(yps) (nb) CPOKTIPHTOHOC medie a sunetului | standard Castile annzgumc( trebuie controlate regulat pemvu a es(lma starea
38yKa (g al HayWHUKW NOBEPraTL perynapHomy (d8) or Pe repede Trebui o
63 26 28 19.7 FOHTOMO C eAlo OUEHKII WX MPUTORHOCT. YAMOTHAIOLE MORYLIKH = 26 28 97 rerteces mmsauda(é“muzpa
125 15.5 1.6 139 MoryT 6bicT] v - -
250 257 22 235 i 03Hauaer yTpary 3aULMTHIX CBOCTB T ;ﬁ; ;i? ;g 123395 Castile pastreaza valon!e pr:)rf:cl:‘c:are tlmpu\ maxim de 3 ani ar a
500 330 28 302 3ameHsl B - - pernifelor
1000 398 33 365 BpeMs COXpaHEHA 3ALLNTHbIX CBOWCTB HayWHWKOB, NPH YCTOBUM WX 500 330 28 302 Tn cazul nerespectrii prezentei instructiunii eficacitatea cstilor va fi
2000 SﬁA] 2'4 33.8 p: cocranser e Gonee 3 ner, a ynnoTHIOWMX 1000 39.8 33 36.5 scazutd.
4000 395 34 361 ot 200 361 24 338 INLOCUIREAPIESELOR:
s : s B myuae HecoBionennn yKasauuii Hacronweli WHCTPYKUMH 4000 395 34 36.1 N )
8000 357 22 334 Pentruinlocuire,
SNR: 33 a6 H: 35 46 M: 32 a6 L: 23 26 i 8000 357 22 334 Utilizarea huselor igienice poate avea influenta asupra proprietatilor
3 ) ) ) SAMEHASACTER: SNR: 33dB H: 3548 M: 32dB L: 23dB acustice ale catilor antizgomot.
HHMARHE: [InA 3aMeHsl MOTYT HCTONb30BATCA TOMbKO OPHTHHATbHBIE YaCTH. ’ «
- p H aktagokHa woxer ATENTIE: LAMURIREASIMBOLURILOR:
NOAXOAAT AN1A GONbWMHCTBA Monb3oBaTenedt; " - cagti de protectie au masura obignuita si se potrivesc la majoritatea " ovizibil
- HaYLIAKI HEOGKOMUMO MOATOHATE, DEryAUPOSaTb W XpIHITo & oqcyeypr opO3HAYEHMIE: uiizatorlor simbolalfabrici;, EM-50028”— model;, EN 352-1" — simbolal normei;

COOTBETCTBUM CHACTOALIEH MHCTpYKLMelT;
-eUM YKA3aHUA HACTOAWIEH MHCTPYKUM He GyayT cobniopatbes,

- B 30He NOBbILIEHHOTO LiyMa NPOTHBOLLYMHbIE HayWHUKA Cnedyet

HOGHTb GecTpepbiBHo;

- HayWHNKW HeOGXOAMMO NIOABEPTaTb PETynAPHOMY KOHTPOAIO C Lenblo

OUEHKINPHUTOAHOCTH;

C10CO5 MPHMEHEHHS:

1. YCTaHOBUTb AYXKY, COPAUHANWYI0 YaWKN HAYWHWKOB, B
MAKCUMANbHO PA3ABUHYTOR MONOEHHE W PASMECTHTL HayWHHKN Ha
YUWaXTaK, 4T0BbI AYKKa HAXOAUAGCh HaL F00BOM.

3HaK NpeanpuATUA-u3rotosutens; ,EM-50028" - mogens; ,EN 352-1"~
Homep HopMb; 3Hak CE.

HOTHOULHPOBAHHOE YYPEXIEHHE:

B npouecce oueHKk COOTBETCTBUA TpeGOBAHUAM NpUHUMAN yuacThe
HOTUUUMPOBaHHbIA OpraK NB 2777:

Satra Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park, Clonee, Dublin
15, Dublin, Ireland

PROFIXSp.z0.0. Anpec:ul. Marywilska 34,03-228 Warszawa, Monbiua

- castile trebuie ajustate, reglate si pastrate conform prezentei
instructiunii;

-dacé indiciile din prezenta instructiune nu vor fi respectate,
efi cacltatea ta§tllor vascadea remarcabil;

marcaCE.
INSTITUTIANOTIFICATA:

in procesul de evaluare a conformitatii cu cerintele a participat
ificataNB 2777:

onac ridicat;
- ca§l|\e trebuie comvolale regulat cu scopul de a evalua starea lor
uzurd;
MODDEFOLOSIRE:
1. Largitila leaga castisi pi
inasafel casuspensiasa fie asupra capului.

Satra Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park, Clonee,
Dublin 15, Dublin, Ireland

Importator/Reprezentant autorizat:

PROFIXSp.z0.0.

Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Polonia
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NAUDOJIMO INSTRUKCUJA
KLAUSOS APSAUGA L1700300

Originalios instrukcijos vertimas

IHCTPYKLIIA 3 EKCNYATALYIT
3ACOBI 3AXHCTY CIYXY L1700300
Tepeknap opuriHanbHOi iHCTpYKil

HASZNALATI UTMUTATO
FULVEDG 11700300
Eredeti dtmutatd forditésa

LIETOSANAS INSTRUKCLJA
DZIRDES AIZSARDZIBAS L1700300
Originalas instrukcijas tulkojums

PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCUA
PRIES PRADEDANT NAUDOTI.
I8saugokite 3i instrukcija naudojimui ateityje.

3. Ausiniy pagalvélés turi prisiglausti prie ausy, bet negali buti
diskomfortojausmo.
4. Jeigu yra bitinybe, (a\ paspauskne Ianke\; lengvai j apacia tam,

Kad ausiné

; ! Perskaitykite [spéjimus bei saugaus
naudojimo nurodymus.

KLAUSOS APSAUGA atitinka EN 352-1:2002 norm ir Reglamentas
2016/425. Interneto adresas, kuriuo galima rasti ES atitikties
deklaracija: www.lahtipro.pl

PASKIRTIS:

Tinkamai naudojamos ir priZidrimos ausinés gerai filtruoja aukty
dazniy jrangos, masiny, elektros jrenginiy triukima. Apsauginés
ausinés yra skirtos naudoti ik tokiomis salygomis, kai triukSmas bei
akustinio slégio dydis nevirsija nustatyty riby pagal higienos normas
susijusias sudarbuotojy saugairsveikata.
MEDZIAGOS: plastiko r putplascio.

ASPAUGOS EFEKTYVUMAS:

Apsaugos efektyvumq apibudina triuksmo slopinimo- reiksmés,

5. Apsaugines ausines uzdekite dar pries pvadedant darbg
triuk$mingoje aplinkoje. Dirbant triukSmingoje aplinkoje
nenuimkite ausiniy.

VALYMOIR DEZINFEKAVIMO BUDAS:

Ausines valykite Siltu vandeniu su muilu, nenaudokite valymui

cheminiymedziagy bei alkoholio.

Asines butina dezinfekuoti ne reciau nei karta j 3 ménesius,

priklausomai kaip daznai ausinés vartojamos. Vidines ausiniy dalis

batina dezinfekuotialkoholiu.

LAIKYMOIRTRANSPORTAVIMO BUDAS:

Jeigu ausinés néra vartojamos, saugokite jas sausame,

permatomame, polietileniniame maiselyje.

Ausinés gamintojo jpakavime galima transportuoti bet kuria

kuriosyranurodytoslenteléje 7emiau: Irans.??rl P i »hp'h'i"ibm augotija faktoriy
Daznis (Hz) | Vidutinis triuksmo|  Standartinis | APV (dB) NAUDOJIMO LAIKOTARPIS:
Slap"‘('d"g? lygis ""?;'ng“ Reguliariai tikrinkite apsauginiy ausiniy tinkamumg naudojimui.
Ausiniy pagalvélés susidévi greiciau. Todél bitina jas dazniau
63 26 28 19.7 e A =
tikrinti, ar néra plusiy, ar neprarado formos, ar nepraleidzia
125 155 16 139 d .
regmes.
250 2.7 22 235 . . . . . "
Jeigu ausinés naudojamas pagal $ios instrukcijos rekomendacijas,
500 330 28 302 tai jy naudojimo \aikotav iszmeta'\ 0 pagalvéliy —
1000 398 33 365 Junaucs) P " 0 Pagalvely
pusé mety,
2000 361 24 338 Tik naudojant ausin al Sios instrukcijos nurodymus, ju veikim
2000 395 34 31 audojant au es pagal Sos nstrukcijos nurody ju 0
8000 357 22 334

SNR: 33dB H: 35dB M: 32dB L: 23dB
DEMESIO:
- apsauginés ausinés yra normalaus dydzio ir tinka daugumai
vartotojy;
- ausinés batina pritaikyti, suregulivoti bei saugoti pagal Sios
instrukcijos nurodymus;
- jeigu nesilaikysite Sios instrukcijos nurodymy, tai ausiniy
efektyvumas bus daug mazesnis;
- triuk$mingose vietose neSiokite ausines vis laika;

DALIYKEITIMAS:

Rekomenduojame naudoti tik originalais atsargines detales.
Higieniniai uzvalkalai, uzdedami ant ausiniy pagalvéliy gali pakeisti
jyakustines savybes.

ZENKLINIMY PAAISKINIMAL:

Antausiniydubenéliyyra:

gamyklos Zenklu; ,EM-5002B" — modelis; ,EN 352-1" — normos
simbolis; CE zenklu.

NWIFIKIIOTOII[STAIEA

Atitiktiesjverti i jijstaigaNB 2777:

NAUDOJIMAS:

1. Nustatykite maksimaly ausiniy lankelio ilgj ir uzdekite asines;
Iankelmun bitivirs galvos.

2 iy aukiti taip, kad
pastumkite lankeljjapacia.

iai uzdengty ausisir

Satra Technology Enrope Ltd, Bracetown Business Park, Clonee,
Dublin 15, Dublin, Ireland

Importuotojas/]galiotasatstovas:

PROFIX Sp. z 0.0. Adresas: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa,
Lenkija

NEPW HIX NOYATU KOPUCTY-BATUCH CNIA
03HANOMUTUCD 3LIIEI0 IHCTPYKLIEID.

36epiraTi iHCTPYKLI0 ANA MOXMBOr0 BUKOPHCTaHHA B
MaiibyTHbOMY.

ujodo Ge3nexu npu excnryamayii ma 3i 6civa exasisKamu wj0do mexiku

Ge3nexunpu excnnyamai.

3ACOBM 3AXWCTY CIIYXY suroTonexi BianosiaHo 4o cranpapty EN 352-

1:2002 Ta Pernamenty 1016/425 Anpe(a CaifTy, Ha AKOMY MOXHa
it €C: www.Jahtipro.pl

OB/IACTb 3ACTOCYBAHHA:

TIpaBiTbHO BUKOPHCTOBYBAHI HaBYWIHIKI, YTPUMYBaHi BIATOBIAHAM

WHOM, MpeKpacHO BIAGINLTPOBYIOTb 3BYKN BHCOKGH vacToTw, AKi
i NOBCIOAHO 3aC MalLKHamMK |

€NeKTPOIHCTDYMEHTaMiL. 3aXHCHi HABYLIHMKA MOXYTb BUKODUCTOBY-

BATUCb NMWe B YMOBAX 3a/MWKOBOI Afi WyMy i NKOBMX BeAMYMH

KYCTUYHOO THCKY, WO HE MEPEBILYIOTE MKCHMASHAX BETMIH,

BU3HaYEHM)

KOHCTPYKLI/AHI MATEPIATIW: nnacTuki nikonnact.

EQEKTHBHICTb 3AXUCTY:

EQeKTMBHICTL 3aXHCTY, AKa BCTHOBMIOETBCA N0 Pe3yMbTaTaX TeXHiHMX

BUNPO6OBYBAHb, BU3HAYAIOTL BENMUMHU HACTYNHWX NapameTpis

AYWIHHA 3BYKY:

107108010,
BCTaHOBHTI BHCOTY HABYWIKWKIB TaK, U406 BOHM BANOBIZHAM YHHOM
3aKpHBANIN BYXa i NEPEMICTATY AYXKKY BHM3, U406 BOKa onupanach Ha
107108Y.

Mogywkw HaByWwHWKIB MOBUHHI Npunarath Jo Byx Ge3 Bipuyrta
Auckomdopty.

B BUNaaKy HeobXiAHOCT, A TPOXM NPUTHYTH AYXKY TaK, Wwo6
HaBYWHUKA NPUAATanK 0 BYX AKHaibAWKue i 3anesHioBan
BI/NOBIZIHMiA 3aXKCT Bifi 3BYKY.

HaywHukw cnip BKnagath TIEPER NOUATKOM A 38)Ky. Hagyuwhm
NOBUHHI

Bobnactiwymy.

YUCTKAI BE3IHOEKLIA:

HaByWwHWKH C1iZ, MATH TeNA0K0 BOJ0ID 3 MINOM, He 3aCTOCOBYBATH
Ximikatigi cupry.

HaBywHuki HeobXigHO Ae3iHQiKyBaTH He MeHWe OAHOrO pasy Ha 3
MicAL, B 3aNeXHOCTI Bif} YACTOTI X BUKOPUCTAHHA.

BHyTPiLLHi YacTUHW HABYWHYIKIB, AKi Ge3nocepeaHbo KOHTAKTYlOTb 3
LUKipoto, HeoBXiAHO Ae3iHQiKyBaTU CIUPTOM.
3BEPITAHHA I TPAHCIIOPTYBAHHSA:

AKIO HABYWHUKN He BUKOPUCTOBYIOTBCA, HeobxifHo 3bepirari ix B
IPO30POMY, CYXOMy NIO7iETIEHOBOMY NaKeTi.

Haywhwku B ¢abpuuHiii ynakoBui MoXHa nepeBo3uTi GyabAKUMI

B

AMUNKA MEGKEZDESE ELGTT ISMERKEDJEN MEG
AZALABBIHASZNALATI UTMUTATOVAL.

Orizze meg az Gtmutatét az esetleges késobbi
felhasznilds céljabol.

FULVEDO gyartasa a EN 352-1:2002 szabvanyoknak és a 2016/425
rendelete. Az internetcim, ahol elérhetd az EU-megfeleldségi
nyilatkozat: www.lahtipro.pl

ALKALMAZASI TERULET:

mlJa\eaferamm huqyafe]enfekud]un

3. Afiiltokonlé fekiidniiik.

4. Amennyiben sziikség van rd, enyhén hajlitsa be a fejpantot, hogy a
fiiltok annyira kazel fekiidjon a fiilekhez, hogy az megfeleld
zajvédelmetnydjtson.

5. Afu\tokot azeldtt kell felvenme mle\onaza jos komyezelhe lép.

afiiltokot.
TISZTITAS ES FERTOTLENITES:
A fultok mosdsahoz meleg szappanos vizek kell hasznalni. Nem szabad

A Gen hasznalt é fiiltokok tokéletesen kiszrik
az dltalanosan felhasznaldst késziilékek és gépek, elektromos
szerszamok magas frekvenciaju zajat. A fiiltokot kizarolag rezidudlis
zajexpozicié, valamint az érvényben Iévé Munkabiztonsagi
szabélyokban meghatarozott hatarértéket meg nem haladé

AANYAGOK: miianyag és hab.

ésalkoholthaszndlni.
A fiiltokot a hasznalat gyakoriségatdl fiiggden legaldbb 3 havonta
egyszerfertdtlenitenikell.

Akagyld belsd részeit, melyek kizvetlen kapcsolatban dllnak a bérrel,
alkohollal kell fertGtleniteni.

TAROLASIES SZALLITASI FELTETELEK:

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS
IEPAZITIESARSOINSTRUK(IJU

Saglabt

izlasitvis sibasun

drosaslietosanas noradijumus.

DZIRDES AIZSARDZIBAI if izgatavoti atbilstogi normai EN 352-1:2002
un 2016/425 Regula. Timekla vietnes adresi, kura var pieklat ES
atbilstibas deklaracijai: www.lahtipro.pl

LIETOSANAS DIAPAZONS:

Pareizi lietotas un attiecigi pielagotas austinas teicami filtré skanas
augstas frekvences no visparéji lietotam iericém un masinam,
elektroinstrumentiem. Aizsargaustinas var lietot tikai paliekosa
troksna bistamibas apstaklos ka ari galéjos akustiska spiediena
vértibas apstaklos, ja netiek parsniegta Darba Drosibas Noteikumos
noteikta robezvértiba.

MATERIALI: plastmasa un putas.

itstipuuzleju, lai itos uzgalvas.

3. ilveniem japiequ| pie ausim ta

4. Ja rodas nepieciesamiba, viegli saliec savienojoo stipu, ta lai
austinas piegultu pie ausim tik tuvu, lai austinas raditu attiecigu
trokSnaaizsardzibu.

5. Austinas uzlikt vél pirms kontakta ar troksni. Lietot austinas visu
laiku, kura atrodies trokSna zona.

TIRISANAS UN DEZINFEKCLIAS VEIDS:

Austinu mazgasanai lietot siltu ddeni ar ziepém, nelietot kimikalijas

unalkoholu.

Austinas nepiecieSams dezinficét vismaz reizi 3 ménesos, atkariba no

mhemianasb'\eiuma

desz(etaralkoho\u.

GLABASANAS UNTRANSPORTESANAS VEIDS:
Kad austinas nav lietotas, tas nepiecies: labat caurspidiga, sausa

Rapnicas iepakojuma austinas var parvadat jebkura transporta
lidzekIi ar nosacijumu, ka tiks pasargatas no atmosféras iedarbibas

Yacrora () Cepenxe Crangaptie | APV (2b) TPAHCMOPTHUMY 3aC06aM¥ NpU yMOBI 3axwcTy X Bi BrAMBY
3MeHWeHHA BiZXUNeHHs
piBHA 38yky (36) (a6) TEPMIH IPHAATHOCTI:
63 26 28 197 HeobxigHo BUKOHYBATU perynapHuilt KOHTponb
125 155 16 139 HaBYLIHUKIB 3 METOI0 OLYHKM iX NpUAATHOCTI. YjinbHIoBaNbHI NOAYLIKK
250 257 22 35 MOXYTb WIBWAKO 3HOWYBATUCh. HeolxiaHo yacto nepesipaTi iX Ha
500 330 28 302 HaABHICTb TPILLMH, AeopMaLliii aBo 3aTBepAiHHA.
- . > Yac 36epexeHHA 3aXUCHIX BNACTMBOCTEIl HaBYLUHWKIB, N YMOBI iX
1000 398 33 365 0 BUKOPUCTAHHA, (Knajae He Binbuwe 3 pokis, a
2000 361 24 38 NOAYWOK — NiB POKY B 3aNeXHOCTI Bif) iHTEHCHBHOCTI
gggg ;Zg ;: ;gl i. B Bunaaky BKa3iBOK Wi€i iHCTpyKUii
- - 5 eeKTUBHICT
SNR:33 16 H: 35 16 M: 32 05 L: 23 nb. SAMIHAYACTHH:

YBAIA:

-3aXUCHi HaBYWHAKN € HaBYWIHUKAMU HOPMAbHOTO po3Mipy i €
BIZNOBIAHUMI ANA GibLIOCT KOPUCTYBAYiB;

-~ HaBYWHVKW HeobXiHo NpUCTOCOBYBaTH, peryniosath i 36epirati
BIZINOBIAHO 210 Li€i iHCTPYKLI;

- AKILO BK3IBKI Ui IHCTPYKUT He 6yayTb BAKOHYBATHC, edeKTHBHICTD
i HABYWWIHUKiB y/ie 3HaUHO MeHLLOI0;

- B 06nacTi NJBULLIEHOTO LLyMY NDOTULIYMH] HABYLIHUKM CNIJ\ HOCHTU
noctiiiHo;

~Heo6XiAHO BMKOHYBATU PerynapHuii KOHTPONb MPOTHWYMHMX
HaBYILHWIKIB 3 MeTOI OLIHKW X NPUAATHOCTI;

CN0CIB 3ACTOCYBAHHA:

[ina 3amiu MOXYTb BUKOPHCTOBYBATHCH NMLLE OPHTiHAMbHI YaCTUHM.
BKnapakha ririeHiyHVX HaKNAAOK Ha ywLinbHIOBANbHI NOAYLIKM MOXe
THYHI BACTUBOC

[OACHEHHA MO3HAYEHD:

MapKyBaHHA NiANpUEMCTBa-BUPO6HNKa; ,EM-50028" — mopens; ,EN
352-1"—cumBon CTakapTy; MapkyBaHs CE.

HOTUQIKOBAHA YCTAHOBA:

B npouieci owiHKw BiANOBIAHOCTI BIUMOram 6paB y4acTb HOTUGIKOBaHMI
opran NB 2777: Satra Technology Europe Ltd, Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

| "

1. MakcumanbHo po3cyHyTi JiyxKy, Uio 3'flHy€ HaLuki i
PO3MICTUTH HABYLLIHVIKIA HA BYXaX TaK, 11j06 AyXKa 3HaXoAunach Hap

PROFIXSp.z0.0. Agpeca: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, lonsuia

Dzirdes aizsardzibas austinas requlari nepiecieSams nodot
parbaudei, lai novértétu to lieto3anas derigumu. lzolacijas spilveni
var atri nolietoties. Tos nepiecieSams bieZi parbaudit, vai nav

Austinu dzirdes aizsardzibas ipasibu ilgums ar nosacijumu, ka pareizi
tiek lietotas ir 3 gadi, bet izolacijas spilvenu — pus gadu atkariba no

Gadijuma, ja netiks ievéroti Sis instrukcijas noradijumi, austinu

. . P Amikor nem hasznélja afiiltokot, azt attetszd, széra; AIZSARDZIBA EFEKTIVITA
VEDENIM”(MFKW,WSM', P . térolni. Aizsardzibas efektivitate, kura izriet no tehniskiem pétjumiem
A miiszaki vizsgalatokbol kvetkez§ védelmi a A gyari ¢ fullckuk bavmllyen szallitdsi- eszkozzel nosakaskanas slapesanas vértibu, kurair:
hangtompitasi értékek hatarozzak meg, melyek: Alithats sakiriténvezok ésa ’
Frekvencia Atlagos Standard APV (dB) mechanikus sériilések ellen. Frekvence Vidéja skanas Standarta | APV (dB) .
(H2) hangtompitas eltérés SZAVATOSSAG1DG: (H2) slapesana tolerance DERIGUMATERMINS:
(dB) (dB) A zajvedo fiilltokokat rendszeresen ellendrizni kell a (dB) (dB)
6 26 28 197 valo tekintettel. A szivacsbetét pamak gyorsan 63 26 28 197
125 155 16 139 Gyakran ellendrizze, hogy nem repedtek meg, 125 155 16 139 lisusi deformétivainelaizmi
250 257 22 35 vagy . 250 257 22 35 saplisusi, deformétivai nelaiz mitrumu.
500 30 28 302 A fiiltokok az Gitmutatoban megadott védétulajdonsagait megfeleld 500 30 28 302
1000 398 33 36.5 hasznélata esetén 3 évig, a parnak pedig a hasznalat intenzitasatol 1000 398 33 36.5 Lo >
2000 36.1 24 338 fiiggden fél évig brzik 2000 36.1 24 3338 lietosanasintensitates.
4000 395 34 36.1 Az alabbi itmutatd ajanldsainak a be nem tartdsa a fiiltokok 4000 395 34 361 . S _
8000 357 22 334 ékonysaga kkenésé ényez 8000 357 22 334 darbibas efektivitate bus zemaka.

SNR: 33dB H: 35dB M: 32dB L: 23dB

FIGYELEM:

- a fiiltokok normal méretii hallasvédk és a felhasznélok tobbsége
szaméramegfeleld méret
- a fiiltokokat a hasznalati dtmutatonak megfelelden kell beallitani,
szabélyozniéstérolni;

-az a\abh\ utmu(am ajanlasainak a be nem tanasa a fiiltokok

ALKATRESZCSERE:

A fiiltok egyes elemeit csak eredeti elemekre szabad cserélni. A
higiéniai betétek parnakon torténd hasznalata hatdssal lehet a zajvédd
filtokok zajvéds tulajdonsagaira.

JELOLESEK:

Ajeldlésekazajvédd sisakon talalhatéak:

qyarjele;, EM-50028"— modell;, EN 352-1"— szabvényjel; CE jelolés.
Nonnmurjskozpom

- a fiiltokot a hatékonysdg megdrzése céljabol
ellendriznikell;

A é valo megfelelds osztalyozésiban az NB 2777
tandsitvanyozo egység vett részt: Satra Technology Europe Ltd,
Bracetown Business Park, (Iunee,DublmWS Dublin, Ireland

HASZNALATMODIA:

1. Allitsaakagylé 6 fejpantja imli éttolt pozicioha
éstegyefel fiileire gy, afejfolottlegyen.

2. Allitsabeafi agi Genlefedjék afiileit és

PROFIXSpAzo.a.
Cim: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Lengyelorszdg

SNR: 33dB H: 35dB M: 32dB L: 23dB
UZMANIBU:
- dzirdes aizsardzibas austinas ir normala izméra austinas un ir
piemérotas vairumam lietotaju;
- austinas nepiecieSams pielagot, requlét un glabat saskana ar S0
instrukiju;
- ja 8is instrukcijas noradijumi netiks izpilditi, tad austinu darbibas
efektivitate bis ievérojami zemaka;
- trok$nazonaaustinas nésat nepartraukti;
- austinas regulari nepiecieSams nodot parbaudei, lai novértétu to
lieto3anas derigumu;

SASTAVDALUMAINA:
Mainai var ||elot tikai originalas detalas H\glemsk\e uzllktm uz

izolaci ar

APZIMEJUMU SKAIDROJUMS:

riipnicas zimi; ,EM-50028"— modelis; , EN 352-1" — normas simbols;
CEzimi.

NOTIFIKACUAS INSTITOCUA:

Atbilstibas novértésanas procesa sakana ar prasibam dalibu néma
notifikacijas vienibaNB 2777:

Satra Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park, Clonee,

LIETOSANAS VEIDS: Dublin 15, Dublin, Ireland
1. Austinu savienojo3o stipu uzstadll makxlmall |zh|d|ta stavokli un
uzliktaustinas uzausim ta, lai Importétajs/Pil arsta

2. Uzstadit austinu uzstadisanas augstumu ta, lai ameclgu parsegu

PROFIXSp.z0.0. Adrese: ul. Marywilska 34,03-228 Warszawa, Polija

KASUTUSJUHEND
MURAVASTASED KORVAKLAPID L1700300

Tolge kasutusjuhendi originaalist

ENNE KASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV
KASUTUSJUHEND.

Salitage antud kasutusjuhend voimalikuks
edaspldlsekskasutarmseks

. A,

mi
puudutavad ohutut kasutamist.

MURAVASTASED KORVAKLAPID on toodetud vastavalt normile EN
352-1:2002 ja Maarus 2016/425. Internetiaadress, kus ELi
vastavusdeklaratsioon on kéttesaadav: www.lahtipro.pl
KASUTUSVALDKOND:

Oigesti kasutatud Ja korrahku\t hoitud korvak\apld mueenvad

2. Seadke kdrvaklappide asend nii, et need kataksid korralikult korvu

3. Korvaklappide padjakesed peavad liibuma vastu kérvu ilma
ebamugavust tekitamata.

4. Kui tekib selleks vajadns, painutage kergel( iihendusriba, et
korvaklapid liibuksi
korvu piisavaltdhedalt.

5. Pange kaitsekarvaklapid pahe veel enne kontakti miiraga. Kandke

PUHASTAMINE JADESINFITSEERIMINE:
Korvaklappide puhastamiseks kasutada sooja vett seebiga, mitte

ideaalselt
Iekklvad korgsagedusega helld Karvaklappe voib kasutada ainult

Korvaklappe tuleb desmﬁseenda vahemalt kord 3 kuu jooksul,
oltuvalt

hul miseiileta
ohutusejatoshiigieeni ndudeid.
MATERJALID: plastijavaht.
KAITSEEFEKTIIVSUS:
Tehnilistest uuringutest tulenev Kaitse efektiivsus méaratleb
jargnevad heli summutamise vaartused:

Korvaklappide sisemisi, nahaga kokkupuutuvaid osi tuleb
desinfitseeridaalkoholiga.

LADUSTAMINEJATRANSPORT :

Karvaklappide mittekasutamise ajal tuleb neid hoida labipaistvas,
kuivasfooliumkotikeses.

Korvaklappe vaib

transportida

tingimusel, et on tagatud nende kaitse

Miiravastaseid korvaklappe tuleb nende tohususe hindamiseks
requlaarselt kontrollida Survepadjakesed voivad kiiresti kuluda. Tuleb
tihti kontrollida kas nad ei ole maranenud, vormist vljas voi ei lase

sailimise aeg nende dige kasutamise
korral on makslmaalse\( 3 aastat ja survepadjakestel pool aastat,

t
Juhul, kui kaeso\eva jnhendl soovitusi ei jargita viheneb

Sagedus (Hz) Keskmine Standard- | APV (dB)
helisummutus koikumine
(dB) (dB) IGA:
63 26 28 19.7
125 155 1.6 139
250 25.7 22 235 N
500 330 28 302 venlab\.
1000 39.8 33 36.5
2000 36.1 24 338
4000 395 34 361 ol
8000 35.7 22 334
SNR: 33dB H: 35dB M: 32dB L: 23dB Korvakiappi
TAHELEPANU: OSADE VALIAVAHETAMINE:

- kaitsekdrvaklapid on normaalmédtmetes kérvaklapid ja sobivad
enamusele kasutajatest;

- kdrvaklappe tuleb kohandada, reguleerida ja séilitada vastavalt
kaesolevalejuhendile;

- juhul, kui kdesoleva juhendi soovitusi ei jargita viheneb
korvaklappide toime efektiivsus oluliselt;

Kand.

- korvaklappe tuleb nende kasulikkuse hindamiseks regulaarselt

kontrollida;

KASUTAMINE:

1. Seadke korvaklappide iihendusriba maksimaal
kaugusasendisse ja asetage kdrvaklapid korvadele nii, et riba oleks
peakohal.

Vilja vahetamiseks voib kasutada ainult originaalosasid.
igieeniliste katete i ji voib mojutada
miiravastaste korvaklappide akustilisi omadusi.

TAHISTUSTESELGITUS:

tehase mérk; ,EM-50028" — mudel; ,EN 352-1" ~ normi siimbol; CE-
mark.

NOTEERITUDINSTITUTSIOON:

Nouetele vastavuse hindamise protsessis osales teavitatud asutus NB
2777: Satra Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park,
Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

Importija/Volitatud esindaja:

PROFIXSp.z0.0. Aadress: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Poola
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WHCTPYKLIAA 3A EKCNIOATALIUA
AHTUOOHW BHHLLUHM L1700300

TpeBoj Ha OpUTHaNHaTa UHCTPYKLIAA 3a eKcnloaTaLya

NPEAN AA NPUCTBNWUTE KbM YNOTPEBA TPABBA
AACE3ANO3HAETE CbC UNEAHATA UHCTPYKLMA.
3anaseTe WHCTPYKUMATA 33 eBeHTyanHa Gbaella
ynotpe6a.
NPEQYNPEXREHNE! Tpabea da npoyememe scudku npedynpexdenus,
BBP3aHU ¢ Ge30NaHOCTINA U BCUYKU GTeXKY, (BBP3HU ¢

2. PeryupaiiTe BUCONMHATa Ha HayLIMUMTE Taka, Ye f0Gpe 42 3aKpHBaT
YyWHTe U U3AbPNaiiTe NPUKPENALLIOTO YCTPOICTBO Taka, Ye Aa ce onpe
crabunHo Harnagara.

Bb3rnagHMukuTe Ha HaywHUuuTe e TpAGBa fa Cb3pasar
IMCKOMQOpT HaywHTe.

S

ynompeta.

Mpu cauitTe YCTPOiiCTBO TaKa, ve

HaywHWLTe A2 6bAaT B No3MuA 61130 0 ywre. Mo To3n Hadk

AHTUOOHY BHHIUHN @ B CHOTBETCTBIE C

Ha cranpaptn  EN 352-1:2002 u Ha Pernament 2016/425. UHeper
azpeca, Kb/leTo Moxe Aa ce Hamepi EC feKnapaunaTa 3a coTaeTcraite:
www.Jahtipro.pl

TPHIIOXEHHE:

MIpaBiHO U3NOA3BAHATE 1 NOQABPKAHN AHTHGOHN NepHEKTHO
QWITPUDAT WyMOBE C BHCOKW YeCTOTH OT MAlMHW W eneKTpo-
06opyABaHe. 3aWMTHATE HayWHWUW MOTaT Aa Ce W3MON3BAT CaMO B
YCI0BHA Ha OCTaTbuHa ONACHOCT OT W3NaraHe Ha WM W NPW NUKOBM

wyMm.
Nocrassiite mymanme ole NpeAu KOWTAKT ¢ wyma. Hocere

HAYUH HATIOYHCTBAHE M SESHHOEKLHA:

3a U3MUBAHE Ha HayWKMUUTE W3Mon3BaiiTe Tonna BOAa W CanyH, He
YNOTpeGABaiiTe XMAKaNK U CPT.

TpAGBa Aa Ae3HHQeKUMPaTe CIyWANKHTE NOHE eAMH BT Ha 3 Mecelia, B
3aBHCMOCT OTTOBa, KONIKO THynoTpe6aBate.

Bpremnme 4aCTV Ha CyWanKuTe, KOWTO UMAT NPAK KOHTAKT C KoxaTa

CTOIHOCTH Ha aKyC rpaHMuHMTe
CToiiHOCTH, onpepeneHu B AeiicTBaTe NpaBAna 3a 3apase W
6e3onacoct npupabora.

MATEPWANH: nnacTmaca unaHa.

EQEKTUBHOCTHA3ALUHTATA:

EQeKTVBHOCTT Ha 3lLHTaTa NPOSTHYA OT TeXHNYECKHTe U3CTeABaHHA,
KOWTOIOKa3BaT CleAHHTe CTOTHOCTH:

canKoxon.

HAYUH HA CoXPAHEHHE W MPEHACAHE:

Korato HaywHuywTe He ce u3non3sart, TpAbBa Aa ce CbXpaHABaT B
p03pasHa, Cyxa, HailnoHoBa TopGuuKa. HaywHiuye BHB Gabpndna
0NaKOBKA MOFaT Aa Ce NPEHACAT C BCAKAKBI TPHCTIOPTHM CPEACTBA NP
YCN0BHE, Ye Ca 3ana3eHn OT aTMOCOEPHM BIUAHWA W MeXaHUUHM
noBpesu.

SNR: 33 6 H: 35 45 M: 3286 L: 23 26

BHUMAHME:

- 3aUATHATE CIYWANKM (2 C HOPMANeH Pa3mep W a NOAXOAALY 33
noseyeto notpebuTeny;

- CIywankiTe TpAGBa Aa e HaNacBaT, PErynupar U CbXpauasar cnopes
HaCTOALATa HHCTPYKIINA;

- aK0 MpEAMCaHUATA KA HACTOAWATA WHCTPYKUMA He e Cna3gar,
eQeKTUBHOCTTa Ha [ieliCTBHe Ha UTyWankuTe Wie Gbje 3HauuTenHo
3aHIKeHa;

Yecrora | Cpeatm croiinocTn | CTangaptHo | APV (dB) CPOKHATORHOGT:
(H2) Ha LYMO3aryLIaBaKe | OTKTOHeHHe Tpxﬁaa PeAoBHO Aa Ce CNIeAy Aank CRyLIANKuTe Ca FoAH 3a ynotpe6a.
(dB) ) MoraT fia ce 6p30. Yecto
& 26 78 97 ;zﬁi:igi;z::osepnsa A He ca NyKHaTH, fieopMUpaHN 1 fank He
125 155 16 139 CPOKBT Ka TORMOCT Ha MpaBHTHO ynOTpESTRaHITE CrYWanKi &
250 257 22 235 3 ropuu, a Ha nonoBUH
500 30 28 302 TOH2, B32BHCUMOCT OT YecTOTaTa HaynoTpeta.
1000 39.8 33 36.5 B Cnyvail Ha Hecna3sae Ha NPeANMCaHWIATa B HACTOALLATA UHCTPYKUMS,
2000 36.1 24 338 e(eKTHBHOCTTa Ha Aeilc
4000 395 34 361 CMIHAHAYACTH:
8000 35.7 22 334 lpit CMAHa Ce YNOTPEGABAT camo opHrAHaNHH YacTh. NlocTaBHeTo Ha

AONBAKUTENHN XUTWEHWUHW CDEACTBA HA YNABTHABAWMUTE
BB3MNaBHAYKH MOXE a OKaXe BIUAHHE BLPXY aKYCTHUHUTE CTOHOCTI
HaHaywHwuTe.

OBACHEHHE HA O3HAYEHHATA:

(03HayeHNATa CaNOMeCTeHH B yawmTe:

Mapka Ha dabpukara; ,EM-50028" — mogen; ,EN 352-1" — cumson Ha
Hopmara; CEmapka.

HOTHOHUUHUPAH OPIAH:

B npoueca Ha oueHABaHe Ha CHOTBETCTBUETO Ha NPOAYKTA C

- HaMecTa,
~ 77

PeA0BHO Ce Ce AanN ¢ ynotpeta; )
IMMHHMAYIIOTPESA Satra peLtd, ark, Clonee, Dublin

" 15, Dublin, Ive\and
1. Perynup: yerpoiic
P nosnuus. Harj Ha ywute
TaKa, TPOiiC rnagara. PROFIXSp.zo.0. Anpec: ul. Marywilska34,03-228 Warszawa, lMonuwa

NAVOD NA POUZITI
CHRANICE SLUCHU L1700300

Preklad origindIniho névodu

PRED ZAHAJENIM POUZIVANI SE SEZNAMTE S
TIMTONAVODEM.

Navod uchovejte pro pripadné pozdéjsivyuZiti.
VYSTRAHA! Prectéte si viechny vystrahy tykajici se

(HRAN\(ESLU(HUmuvyrobenyvxou\adus ormou EN352-1 ZOOZa
nafizeni2016/425. i
oshodé: www.lahtipro.pl

ROZSAH PUSOBENI:

Sprévné pouzivané a dobie udrzované chranice sluchu dokonale filtruji
zvuky s vysokym kmitoctem ze vieobecné pouzivaného zafizeni a
strojii, elektronafadi. Muslové chranice sluchu Ize pouzivat pouze za
podminek zbytkového vystaveni hluku a pokud maximalni hodnoty
akustického tlaku neprekracuji mezni hodnoty uvadéné platnymi
predpisy BOZP.

MATERIALY: plastapéna.

UCINNOSTOCHRANY:

Ucinnost ochrany vyplyvajici z technickych zkousek uréuji hodnoty
tlumenizvuku, které jsou:

pistup k EU pi

3. Poltaiky sluchatek by mély dobre a pfi tom pohodiné sedét na
usich.

4. Pokud by to bylo nutné, prohnéte mimé pasku tak, az sluchétka
dosednou na usi natolik blizko, aby zajistily pozadovanou ochranu
pmn hluku‘

5.0 dohluéného prostiedi. Méjte

sluchétka na hlave po (elou dobu, béhem niz jste v hlucném
prostiedi.

K myti chranict pouzivejte teplou vodu s mydlem, nepouzivejte
chemikdlieaalkohol.

Chranice dezinfikujte nejméné jednou na 3 mésice, v zavislosti na tom,
jakastose pouzi
Vnitfni ¢asti sluchatek, které maji pfimy kontakt s kiizi, je tfeba
dezinfikovatalkoholem.

ZPUISOB UCHOVAVANIADOPRAVY:

Kdyz se chranice nepouzivaji, mély by se uchovévat v prihledném
foliovém sacku.

NAVOD NA POUZITIE
CHRANICE SLUCHU L1700300

Preklad povodného navodu

PRED ZAHAJENIM POUZIVANIA SA ZOZNAMTE S
TYMTONAVODOM.

Navod uchovajte pre pripadné neskorsie vyuzitie.
VYSTRAHA! Precitajte si vietky vystrahy tykajiice sa

CHRANICE SLUCHU st vyrobené v siladu s normou EN 352
nariadenie 2016/425. Internetovej adresy, na ktorej je mozné n
vyhlasenie 0 zhode: www.lahtipro.pl

ROZSAH POSOBENIA:

Spravne pouZivané a dobre udrzované chranice sluchu dokonale filtruju
zvuky s vysokym kmitoctom z vSeobecne pouzivanych zariadeni a
strojov, elektronaradia. Musfové chrénice sluchu sa dajui pouzivat iba za
podmienok zvy3ného vystavenia hluku a pokial hodnoty akustického
tlaku neprekracujii medzné hodnoty uvédzané v platnych predpisoch
BOZP.

MATERIALY: plasta pena.

Chranice v obalu vy né i ymi d

prostiedky pod podminkou jejich zajisténi proti pisobeni

Protihlukové chrénice je tieba pravidelné kontrolovat za tcelem

i. Tésnici polStatky se mohou rychle
opotiebovavat. Je tfeba je casto kontrolovat, zda nejsou popraskand,

Doba udrzi ochrannych vlastnosti chranic pri dodrzeni
pravidel jejich pouzivani je maximalné 3 roky a v pfipadé tésnicich

SNR: 33dB H: 35dB M: 32dB L: 23dB

sluchu maji tvar béznjch muslovych sluchdtek a jsou
vhodné provétSinuuzivateli;

- chranice je tfeba pfizpisobit, sefidit a uchovévat v souladu s timto
ndvodem;

- pokud nebudou doporuceni tohoto névodu dodrzovéna, bude
icinnostpiisobeni chranictvyrazné snizena;

- vhlucné fedije tieba pouzivat chrénic

- chrénice je tfeba pravidelné zkouset z hlediska zhudno(em jejich
funkénosti;

Kmitocet Pvﬂm/eme Standardni | APY (d8) atmosférickych vliviiamechanickych poskozeni.
(Hz) tlumeni zvuku odchylka M
(dB) (dB) DOBAUDRZITELNOST!:
63 26 28 19.7 - Je
125 155 16 139 y Jejich
250 257 22 235
500 330 28 302
1000 39.8 33 36.5
2000 36.1 24 338
4000 395 34 36.1
8000 357 22 334

V pfipadé nedodrZeni pokynu tohoto navodu se miize Gcinnost
chranici snizit.

VYMENACASTI:

Na vyménu lze pouZit pouze piivodni Casti. Umisténi hygienickych
potahii na tésnicich politéicich miize ovlivnit akustické vlastnosti
protihlukovych chrénicd.

VYSVETLENIOZNACENT:

Oznadeniumisténana tlumicich muslich:

znacka zavodu; ,EM-50028" - model; ,EN 352-1"— symbol normy; CE
znacka.

AUTORIZOVANA 050!

Postupu vyhodnoceni shody s pozadavky se ziicastnila notifikovana
0sobaNB2777:

Satra Europe Ltd, Bracetown Business Park, Clonee,

Importér/Opravnény zastupce:

2PUSOBPOUZITI:
1. Nastavit pa icisluchatka d 4lné roztazené polohy 2 0

umistit v Sitak, abyjstemélispoj sekunad hlavow. Dublin15, Dublin, Ireland
2. Nastavit vysku umlslenl (h amcu tak, aby vhcdnym zpusubem

akryvaly

PROFIXSp.z0.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Polsko

hiave.

3. Vankisiky slichadiel by mali dobre a pri tom pohodine sediet na
usiach.

4. Pokial by to bolo nutné, ohnete mierne pasku tak, az slichadla
dosadnti na usi natolko blizko, aby zaistili pozadovani ochranu proti
hiuku.

5. Chranice si nasadte este pred vstupom do hlucného prostredia. Ma]\e

lichadlanahl i dobu, cezktord ste v hlu

SPOSOB CISTENIAADEZINFEKCIE:

Na mytie chrénicov poutivajte tepli vodu s mydlom, nepouzivajte
chemikélieaalkohol.

Chranice dezinfikujte najmenej raz na 3 mesiace, v zvislosti na tom, ako
¢astosg pouzivaji.

Vniitorné ¢asti sliichadiel, ktoré maji priamy kontakt s kozou, je treba
dezinfikovatalkoholom.

S SPOSOBUCHOVAVANIAA DOPRAVY:
UGINNOSTOCHRANY: Ked sa chrénice nepoutivaji, mali by sa uchovavat v priehfadnom
U(lmmsl ochrany vyplyvajicu z technickych skisok urcuji hodnoty foliovom satku.
Korési Chram(e v oba\u od vyrob(u je mozné dopravovat  [ubovolnymi
Kmitocet Priemerné Standardnd | APV (dB) 0 ! i . pod i 0 |(h zalstema proti
(Hz) timenie zvuku odchylka benit ickjchvply i
(dB) (dB) DOBAUDRZATELNOSTI:
63 26 28 19.7 Chranice proti hluku je treba pravidelne kontrolovat za Gcelom
125 15.5 16 139 ich poutitelr Tesniace vankisiky sa mézu rychlo
250 257 22 235 {. Je treba ich Casto kontrolovat, Gi nie si popraskané,
500 330 28 302 t jd
1000 398 33 36.5 Doba udrzatelnosti ochrannych vlastnosti chranicov pri dodrzaniu
2000 36.1 24 338 pravidiel ich pouzivania je maximélne 3 roky a v pripade tesniacich
4000 395 34 361 Gikov p dvislosti ichpouti
8000 357 22 334 V pripade nedodrzania pokynov z tohoto navodu sa moze dcinnost

SNR: 33dB H: 35dB M: 32dB L: 23dB.

Ce sluchu maji tvar beznych musfovych slichadiel a st vhodné
nu uzivatelov;

- chrénice je treba prispdsobit, nariadit a uchovévat podla tohto
névodu;

- pokial' nebudi doporucenia tohoto névodu dodrziavané, bude
ticinnost pdsobenia chranicov vyrazne zen;

- chrénice je treba pravidelne skisat z hladiska zhodnotenia ich

funkenosti;

SPOSOBPOUZITIA:

. Nastavit' pasku spojujicu slichadla do maximalne roztiahnutej
polohy a umiestnit slichadla na usi tak, aby ste mali spojujticu pasku
nadhlavou.

. Nastavit vysku umiestnenia chranicov tak, aby vhodnym spdsobom
zakryvali usi, a pritlacit spojujiicu pasku dolu, aby sa opierala na

~

chrénicovznizit.

VYMENACASTI:

Navymenu pouzivame iba povodné casti.
Umiestnenie hygienickjch potahov na tesniacich vankisikoch moze
ovplywnitakustické ichrinicovpi

VYSVETLENIE OZNACENI:

znacka zévodu; ,EM-50028" — model; ,EN 352-1”— symbol normy; CE
natka.

AUTORIZOVANA 0S0BA:
Postupu ia zhody s pozi iisa ziicastnila
osobaNB2777:

Satra Technology Europe Ltd, Bracetown Business Park, Clonee,
Dublin 15, Dublin, Ireland

Importér/Oprévneny zistupca:

PROFIX Sp.z0.0. Adresa: ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Polsko




